11-19. HA TIM CBITI / NA TIM SVITI / AT HEAVEN’S GATE
Mwukona KysbmeHko / Mykola Kuzmenko

Pa3 Ha Tim CBITI

Raz na tim sviti

Once in the next world

3ibpanacb Yynmana roromaga

Zibralas' chymala hromada

Gathered a significant crowd

ToBnnAaTbCA yci Ao pato...
Tovpljat'sja usi do raju...

Crowds everyone into heaven...
Opxununacb 6pama, BUINAHYB MeTpo
Odkhylylas' brama, vyhljanuv Petro
Opened the gate, looked out Peter

I B yepry BCim 3BeniB CTaBaTu:
I v cherhu  vsim zveliv stavaty:

And into aqueue everyone ordered to stand:

3BMY4an  MmaB BiH BCiX

Zvychaj mav vin vsikh
A tradition had he everyone
Mo yeps3i Ao pawo BMYCKaTK.
Po cherzi do raju vpuskaty.
In his turn into heaven to admit.
OT nigxoauTtb nepLunn,
Ot  pidkhodyt' pershyj,
So comes up the first,
BiH noro nUTae:
Vin johoj pytaje:

He of him asks:



“WiHRry maB?”

“Zhinku mav?”
“A wife [you] had?”
“He MaB, naHortye”.
“Ne mav, panotche”.
“Didn’t have [one], sir”.
“Uen nnxa He 3HaE,
“Tsej lykha ne znaje,
“This one  misery doesn’t know,
OpBepitb  Moro y nekno!
Odvedit'  joho u peklo!
Lead him to hell!

lfonosy mopoye!
Holovu moroche!
The head confounds!
us Ha TiMm  CBITi, UB 6es
Zhyv na tim sviti, zhyv bez
Lived in that world, lived without
Ta Y y pan e xoue!”
Ta | u raj shche khoche!”
And still into paradise also wants!”
Opgenm...
Odvely...

[They] led [him] away...
MNigxoantb APYrni.
Pidkhodyt' druhyj.
Approaches a second.

“WiHRry MaB Ha cBiTI?”

“Zhinku mav na sviti?”
“A wife [you] had in the world?”

nnxa,
lykha,
calamity,



“Mas, naHortye”.
“Mav, panotche”.

“[17 had, sir”.

“MaB? He 6pewew?”
“Mav? Ne breshesh?”

“[You] had?  [You're] not lying?”

IIHi!iI

IINi!II

IINO!H

“Uboro gnycTiTe!”

“Ts'oho vpustite!”

“This one letin!”

TpeTin CNyXae€ Y paajie,
Tretij slukhaje j radije,

A third [one] listens and rejoices,
Ayma, Byay B pato!
Duma, Budu v raju!

[He] thinks, [1] will be in paradise!

Tinbkn Apyrun 3axoBaBcA,

Til'ky druhyj zakhovavijsa,

Just as the second had ensconced himself,

BiH yxen ryKae:

Vin  uzhej hukaje:

He already shouts:

“A A oys, CBATUM naHoTye,

“A ja buv, svjatyj panotche,

“And | was, holy sir,

MoHatum  ax Tpnuil”

Zhonatyj  azh trychil”

Married even three times!”



“bo aypHM
“Bo durnyj
“For stupid

Ckaxxy
Skazhu
[1] will say

Bxe
Vzhe
Already

A no
Ja do
I to

"

oys,
buv,

[you] were,

To6i He  3-3a oui, B
tobi ne z-za ochi, v
toyou not behind your back, [but] to
Tenep TOb6i Yy neKkni byae,
teper tobi u pekli bude,
now foryou in hell will be,
pato! Okpim TOrO,
raju! Okrim toho,
heaven! Besides which,
cebe AYPHIB He nyckato!”
sebe durniv ne puskajul”
myself fools don’t admit!”

Biuil
vichi!
[your] face!





